JUDA 1 i JUDA 7

O Lil Le
JUDASKERO
1 Me o Juda, le JeZiSoskero sluhas the le

Jakoboskero phral, pisinav tumenge, save san

vi¢imen avri a kas o Del o Dad kamel a likerel
andro Jezi$ Kristus.

2 0 lachipen, o kamiben the o smirom mi
rozbaron maskar tumende.

Pal o falosna ucitela

3 Phralale mire, igen tumenge kamavas te
pisinel pal amari jekhetani zachrana, ale akana
tumenge musinav te pisinel a te priphenel, hoj
te keren sa vaS o pacCaben, so o Del dina le
sentnenge jekhvar a pro furt.

4 Bo varesave manusa pes avre dromenca ispi-
dle andre poCoral. Lengero sudos hin pisimen
imar cCirla anglal. On hine o bijedevleskere
manusa, save Cerinen o laChipen (milost) amare
Devleskero vas o naZuzipena a na pridZanen pes
ke amaro jekh vladcas the Raj, JeZiS Kristus.

5 Kamav tumenge te leperel, choc imar savoro
oda dZanen, hoj o Raj eSeb (perSo) zachraninda
leskere manuSen andral e Egiptsko phuv, ale
palis merarda olen, save na pacandile.

6 The le anjelen, save na zalikerde peskeri
autorita, ale omukle peskere than, likerel an-
dro kalipen andro vecne puta, medik len na

sudzinela andre oda Baro DZives.
7 Leperen peske the pre Sodoma the Gomora

the pro fori pasal lende, so kerenas ajso baro
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lubipen, hoj dzalas o murs le mursSeha, a vaSoda
sas marde la jagaha, so Soha (1iikda) na preachel.
Oda hin dino prekal amende, hoj pal oda te
dZanas a te daras.

8 Avke hin the kale manuSenca: LidZan len o
sune a melaren andre peskere tela le binenca, na

prilen e autorita a namiStes vakeren pro anjela
andre slava.

9 Ani o archanjelos o Michael, sar pes marelas
le bengeha vaS o telos le MojZiSoskero, pes
na opovazinda leske namiStes te phenel. Ca
phenda: “O Raj tut mi marel!”

10 Ale kala vakeren namisStes pre savoreste, so

na achalon; hine sar o dzive dzviri, save keren
Ca avke, sar pes Sunen, no ipen 'vasoda ena

zni¢imen.

11Vigoslenge! Bo gele ajse dromeha sar o Kain.
Vas o love pes dine te cirdel andro dilinipen,
avke sar o Bileam. A mule avke sar o Korach,
bo pes vzburinde sar the ov.

12 Sar tumen zdZan jekhetane te chal, on hine
sar o melale fleki; chan tumenca bi e ladZz a
starinen pes Ca pal peste. O balvaja len lidZzan
avrether a hine sar o chmari bi o pani; sar o
jesutne stromi bi o ovocje: Duvar avrimule a
avricirdle the le korenenca.

13 Hine sar o dzive moroskere vlni, so anen
avri peskero dZungipen sar o peni. Ola manusa
hine sar o naSade Cerchena a prekal lende hin
pririchtimen o nekkaleder kalipen pro furt.

14 Prorokinelas pal lende the o Enoch, o eftato
murs pal o Adam, sar phenda: “Dikh, o Raj avela
peskere but ezere sentnenca,
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15 hoj te odsudzinel a te marel savore bi-
jedevleskere manuSen vas savore bijedevleskere
veci, so kerenas, the vas savore dZungale lava,
so 0 binoSna manusa pre leste phende.”

16 Oda hin o dudro$a, savenge nane 1i¢ pre
dzeka; save dziven pal peskere Zadosci. Lengere

vuSta vakeren bare zorale veci a le manusen
laSaren Ca vaSoda, hoj lendar vareso te dochu-

den.

Te likeren avri

17 Ale tumen, mire lache phralale, ma bisteren
pro lava, so tumenge sas anglal phende prekal
o apoStola, saven bichada amaro Raj, o Jezis
Kristus.

18 On tumenge phenenas, hoj andro posledna
Casi avena ajse manusa, save asana a dZivena
pal peskere binos$na Zadosci.

19 Oda hin ola, save tumen odcirden the
rozulaven; telesne manusa bi o Duchos.

20 Ale tumen, mire phralale, baron andre
tumaro igen sentno pacaben a modlinen tumen
andro Sentno Duchos.

21Tikeren tumen andre le Devleskero kamiben
a uzaren pro lachipen, so tumen lidZala andro

veCtno dzZivipen - o lachipen, so tumen dela
amaro Raj o JeZi§ Kristus.

22 Aven lachejileskere ke ola dZene, save hine
slaba andro pacaben.

23 Cirden len avri andral e jag a zachraninen
len. Avrenge aven lachejileskere, ale merkinen,
hoj pes te na melaren lengere binenca. The len-
gere gada, so sas melarde le binenca, tumenge
mi dZunglol.
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O lasariben le Devleske )
24-25 Mi dzal e slava, o baripen, e zor the o

rajipen le jekhe Devleske, amare Spasiteliske,
prekal amaro Raj Jezi§ Kristus, anglal savore
Casi, the akana the pre savore Casi. Ov hino
zoralo a pomoZinela tumenge, hoj te na peren,
a Saj anel andre peskeri slava bare radiSagoha a

bi e mel.
Amen.
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